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Abstract:

This research aims to shed the light on the translation of titles in children’s stories, considered as the
first step on which the child’s eyes fall and the main feature that attracts him to read the content. From here,
the title of the children’s oriented literature takes its importance, we can name it as the text advertising
signal which could reorient the recipient to move to the content, and since the reader of this kind of texts is
a special kind, due to the limitation of his mental ability and age sensitivity, the title choice in the original
language requires a certain kind of exactitude because the writer is asked to associate between clarity and
suspense in choosing the title to achieve its functions. The translator is asked to control the simple language
and the simple style same as the first writer did when he wrote the book, by keeping the same level in
language and style when transferring the title to other languages, and this is a source of challenge in

translation.
Keywords: Titling, title, children’s literature, stories, translation
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«Titre, sous titre, intertitres ; préfaces, postfaces, avertissements, [....]Jqui procurent au
texte un entourage».(Genette, 1982, p. 10)
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«Les enfants portent en eux cette prédisposition a accepter ce qui est étranger de par
leur sensibilité et leur curiosité exacerbées, leur soif de connaitre et d’apprendre ».
(Debombourg, 2011)
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«la possibilité pour les titres d’une grande simplicité et d’une certaine similitude

lexicale et syntaxique, de ne pas étre traduits a toujours existé »(Malingret, 1998, p.
396)
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« la problématique de la traduction du titre s’avére étre une question d’adaptation
culturelle, de politique commerciale et de réception littéraire »(Malingret, p. 403)
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« ... litetral translation rather than substitution is appropriate for the title of the
international classics Alice in Wonderland and the Wizard of Oz, both likely to be
known by the target readership. »(Lathey, 2016, p. 52)
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